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Informazioni personali

Cognome(i/)/Nome(i)

Indirizzo(i)

Telefono(i)

E-mail

Skype

Cìttadinanza

Data di nascita

0ccupazione clesiderata/Settore
professionale

Esperienza professionale

Date
Lavoro o posizione ricoperti

F'rincipali atti'/tà e responsabilità
Nomer e indirizzo iel datore di lavoro

| ^,,^"^ ^ ^^^i-r^^^ 
Date

Lqvvru v yvùr4rurtr ricoperti
Principaìi atti,/tà e responsabilità

Nome e indtrizzo iel datore di lavoro

ID

rl

Insegnante e ricercatrice

0110212018---+ sino ad

Cultrice
Cultrice di lingua e ataoa
Università degli studi Palermo

07 ottobre 2017
Inferprete

Traduzione consecuti tanea (arabo-italiano/ ìtaliano-arabo)

Festival Letteraturer

14 settembre 2016-'
Do,cente

settembre 20116

Docente di lingua e di conversazione (corso intensivo di 60 ore)

Università degli studi di avia, Coordinatrice del corso Professoressa Barbara Airo

im

nti

Date

Lavoro o posizione ricoperli
Principali attirrità e responsabilità

Nomer e indirizzo,iel datore di lavoro



Date
Lavoro c' posizione ricopeÍi

Principali attività e responsabilità
Nome e indirizzo del datore di lavoro

settembre 2016 -+ fi
Traduttrice
Triaduzione di conversal

Questura di Palernro

o ad adesso

ioni dall'arabo all'italiano

Date
Lavoro o posizione ricoperti

F'rincipali attività e responsabilità
Nome e indirizzo del datore di lavoro

Date
Lavoro o posizione ricoperti

Principali attir/tà e responsabilità
Nome e indirizzo riel datore di lavoro

Lavoro o posizione 
'l..?itÎPrincipali attività e responsabilità

Nome e indirizzo riel datore di lavoro

Date

Lavoro o posizione ricoperti

Principali attiviià e responsabilità

Nome e indirizzo del datore di lavoro

Tipo ii attività o setrore

Date
Lavoro o :osizione ricoper.ti

Date
Lavoro o ;:osizione ricoperti

Principale attività e responsabilità

Nome e indirizzo dsldatore dilavoro
Tipo attività o settore

Date
Lavoro o llosizione ricopedi

i0 Giugno 2016+ t01, 1[rglio 2016
Interprete

Traduzione. consecutiv{ e simultanea (arabo-italiano/ italiano-arabo)
Convegno Internazionale: Key Knowledger for lraq Womerr ,ll ruolo sirategico delle donne nella
coritruzr0ne ec0n0rîica e sociale della città

Gennaio 2016-* sind ad adesso
Docente
Docente di lingua ara$a e di conversazir:ne
lstituto Bourguiba di Lingue Viventi di Tunisi (IBLV)

Gennaio 2016-' aprilè 2010
I'eleoperatrice
Interviste su diversi argomenti in lingua iaraba, italiana, frcncese e inglese
IFF lnternational, via Notarbarlotlo

Da Marzo 2014.-.30 Biugno 2014

Tiiocinante

Trerduzione del libro "M{redolce" dall'italiano verso l,araoo

Liceo Scientifico Statald "Ernesto Basile", Via San Oiro, 23 .- 90124 Palermo, Tutor deila slruttura
ospitante; ll Dirigente S$olasiico Professor Angelo Di Vjta.

Tirocinio applicatlvo : Trdduzione

11 Luglio 2014
Tradutrice giurafa,lnteiprete: specialità: Lingua italiana/euaba/francese

Da 01 Luglio 2013 -' N8 Febbraio 2014
Tirrccinante
Traduzione di un fascicolo di processo consegnato dal Ministero di Giustizia dall'italiano verso l,arabo.
I raduzione di tutti i tipi f i documenti dall'italiano e dal francese all'arabo e vice versa.
Ufficio del Professor Fet[i Nagga, Res. Cherifa, App. B16, Citè Ettahrlr,2042
Tirocinio applicativo: Traduzione

Da 03 Marzo 2012-_+ 26l,liarzo 2012

lirocillo 
li,nguistico ;:resfo I'Università rlegli Studi di Palernro (Far:oltà di Scienze della Formazione):

Progetto di scambio inteinazionale



Date

Lavoro o posizione ricoperti
Principali attività e responsabilità

Nome e indirizzo del datore di lavoro

Tipc di attività o settore

Date
Lavoro o posizione ricoperti

Principale attività e responsabilità
Nome e indirizzo del datore di lavoro

Tipo attività o settore

Date
Lavoro o posizione ricoperti

Principale attività e responsabilità
Nome e indirizzo rjel datore di lavoro

Tipo attività o settore

lstruzione e formazione
Date

Titolo della qualiflca rilasciata
Nome e tipo d'organizz:azione erogatrice

dell'istruzlone e formaz one

Date
Titolo della qualifìca rilasciata

Nome e tipo d'organizz:azione erogatrice
dell'istruzione e formazione

Date
Tltolo della qualifica rilasciata

Nome e tipo d'organizz.azione erogatrice
dell'istruzione e formazione

Date
Titolo della qualifica rilasciata

Nome e tipo d'organizzazione
erogatrice dell'istruz,ione e formazione

Livello nella classificazione nazionale o
internazionale

Date
'Titolo 

della qualifica rilasciata

Date

Titolo della qualifica rilasciata

Principali tematiche/competenza
profesisionali possedute

Da 01 Febbraio 2012
Tirocinante
Omologazione, ge

Società Generale, Uni
Tunisia

Direzione dei Progetti

Da 01 Gennaio 20t12

Tirocinante
Traduzione dei

Ulîcio del Professor F

Tirocinio applicativo: T

Da 01 Luglio 2011.,--+

Teleoperatrice
Assistenza telefonica,
Global Com
Call center

27 ottobre 2017-,
Dottorato di ricerr;a
Università deoli studi

12 settembre 201i'
Alfestato in Basic
Centro Ricerca e

27 settembre 2016-+
Diploma in Global
Università degli studi

01 gennaio 2016
Progetto di riceroa
i paradisi terrestri"
Università di Tunisi
niversità degli studi di

Progetto di ricerca

11 Luglio 2014

Titolo diT
accreditata presso l'Am

I'liarzo 2014 ---+ Luglio

Laurea Magistrale in

Letteratura italiana, lngl

30 Aprile 20111

delle applicazione, gestione dei reclami, assislenza telefonica
Internazionale delle Banche, 65 Avenue Habib Bourguiba- 1000 Tunisi-

dell'0rganizzazione

30 Giugno 2012

ufficiali
i Nagga, Res. C;herifa, App. B'16;, Citè llttahrir,2042

30 Agosto 2012

appuntamenti

Studi letterari, filologíco.linguisitici e storico.filosofici
Palermo

Support Defibrilllation (B LS-D)

Novembre 2016
ent

Palermo,ICE

di co-tutela): Traduzione del testo "lstruzione della linqua e innersto

Tunisia, lstituto Superiore delle Scienze Umanistiche di Tunisi e
0

giurata nominata alla Corte diAppello di Biserta e Tunig e
italiana a Tunisi, specialità lingua italiana.

della Comunicazione (Classe LM g2)

Iivello avanzato, workplacemerrt, Tesi dj fìne studi

2020



Nome e tiglo d'organizzazione
erogatrice dell'istruzione e formazione

Livello nella classifir;azione nazionale o

internazionale

Date
Titolo dellra qualifica rjlasciata

Università degli Studi

Laurea specialistica

Anno universitariio
Master

Palermo- ltalia, Facoltà di Scien;ler della Formazione

13 * 2015
in Traduzione Applicata

Traduzione generale, raduzione editorierle. Traduzione economica e giuridica, Traduzione tecnica e
entifica, Traduzione Traduzione a vista, Scienze allegate, Tesi.

Nome e tipo d'orgarrizzazione Universilà di Tunisi r-Tunisia, lstituto Superiore d,:ile Scienze Umane di Tunisidell'istruzione e formazi
Lìvello nella classific;azione nazionale o

internazionale

Date
Titolo della qualifica rilasciata

Principali
professionali

Nome e tipo d'organizzazione
dell'istruzione

Livello nella classificazione

Titolo della
Principali ter

profession
Nome e tipo d'organizzazio

dell'istruzione
Livello nella classificazione

Capacità e com;letenze

Capacità e competenze

Diritti Umani. Informatica, Inglese, Arabo, Francese, Sìtoria dell,Unione
Esprerssione scritta e metodologia, ltaliana degliAffari e vita dell,impresa,

Laurea specialisticer

Anno universitario 1 -- 2012
Diploma Nazianale di d'ltaliano Applicato al Commercio Internazionale
Letteratura, Cultura e

, Grammatir:a

tzzazione erogatricr

;zione e formazion,
azione nazionale o

internazionale

Date
t qualifìca rilasciata
ratiche/competenzt
essionali possedutr

zzazione erogatricr
tzione e formaziont
lzione nazionale o

internazionale

:tenze personali

Madrelingua

Altra(e) lingua(e)

raduzione Speciali;zza
Jniversità di Tunisi E/.,

)iploma di Lioenza: La

iiugno 2009
)iploma di Maturità: I
:ilosofia, Arabo, Skrria
isica, ltaliano
iceo Essijoumi, Tunisi

Diploma di Baccalerure

Arabo

, Gestione finanziaria, Scarnbi economici e sociela, Diritto della Società.
anar.Tunisia, lstitulo Superiore delle SCienze Umanistiche di Tunisi

ea Triennale intemazionale

Geografia, Inglese, Francese, Pensiero tslamico, Informatica, Educazione

Autovalutazione

rcllo europeo (r)

Italiano

Francese

Inglese

Compreni ,t0ne Parlato Scritto
Ascolto Lettura Interazione orale Produzione orale

Utente
avanzato

c Utente

avanzato
ct Utente

avanzatrl
c2

Utente
avanzato

Utente
avan;rato

vt Utente
avanzato c

Utente
avanzato

ct lJtente

avanzato
c2

Utente
avanzato

Utente
avanilato

B:
Utente

avanzato
B

Utente
avanzat0

82
lJtente

avanzakl
B' Utente

avanzato
ót Utente

avanzlato

sociali l-

Quadro comune

Sono in grado di relazi

lturata presso I'Unive

Sono in grado di comu
riferimento grazie alle
puntamenti, svolte nel

>o di nferimento per Ie lingue

'mi con persone di divers;e nazionalità e cultura grazie all'esperienza
t degli Studi di Palermo.

re in modo chieuo e preciso, rispondendo a specifiche richieste dell,utenza
ità di relazione con la clir:ntela, ia rete di assistenza telel'onica e pres;r
center soprammenzionato.



autonomamente il lavoro, definendo priorità e assumen0o
tramite i tirocini svolti sopra elencate nelle quali mi è sempre stato richiesto di
le diverse attività.

i diversi applicativi del paccheito Office. Ho una ampia conoscenza diWord,
che utilizzo quotidianamente,

, attìva, dinamica, motivata, volenterosa, ambiziosa.

EmnaNefzi

Capacità e competenze organizzative

Capacità e competenze informatiche

Altre capacrità e competenze

Ulteriorí informazioni

Tunisi, 07 /0312018

dil- tono in grade

|:ffi::Hrx#

I

I Sono in grado d

lPower 

Point e In

ru.;-

tdo di utilizt

te Internet

e, chitarra

tollerante, r


